
 

 

 
 
 

pod záštitou KOMORY SOUDNÍCH TLUMOČNÍKŮ ČR 
 
 

každoročně připravuje dvousemestrální kurz 
 

PRÁVNÍ MINIMUM 
pro překladatele a tlumočníky 

který probíhá od září do června  
 
Tento kurz je určen především pro stávající i budoucí překladatele a tlumočníky se zájmem       
o odbornou právnickou terminologii, dále pro studenty filologických oborů a další zájemce        
o tuto problematiku. Absolvování našeho kurzu je jednou z podmínek pro jmenování soudním 
tlumočníkem. 

Cílem kurzu je seznámit účastníky kurzu se základními pojmy z těchto právních oblastí: 
• teorie práva 
• občanské právo (např. fyzické a právnické osoby, právní úkony, občanský soudní 

řád, závazkové právo, rodinné právo a další)  
• správní právo, cizinecké právo 
• obchodní právo (např. obchodní společnosti, smluvní obchodní vztahy a další) 
• pracovní právo 
• trestní právo 
• právo EU  
• mezinárodní právo soukromé a procesní, právní režim mezinárodních obchodních 

transakcí 

Kurz probíhá dva semestry, v každém semestru se uskuteční 8 pětihodinových bloků v českém 
jazyce zaměřených na jednotlivé právní oblasti. V každém semestru také probíhají 40 hodinové 
bloky zaměřené výhradně na jazykovou terminologii. Nabízíme jazykové bloky v anglickém, 
německém, francouzském a ruském jazyce. Příslušná jazyková varianta bude otevřena pouze 
při počtu minimálně 10 zájemců. 
 
Celý kurz je ukončen závěrečným testem a úspěšní absolventi na závěr získávají osvědčení       
o absolvování kurzu. 

Lektoři:  všechny přednášky jsou vedeny odborníky z řad učitelů PrF a FF MU. 

Místo konání:  kurz probíhá na Právnické fakultě v Brně, Veveří 70. 

Přihlašování a více informací bude zveřejněno na našich webových stránkách na adrese: 
www.law.muni.cz v oddíle semináře. 

Kontakty:    
Naďa Švihelová – tel.: 549 495 344, e-mail: ccv@law.muni.cz 


